
Конституирующие признаки
научного стиля



1. Особенности научной коммуникации. 
Научный текст, его цели, автор, адресат.

2. Академическая речь. Особенности 
научного стиля.



Общие особенности научной 
коммуникации

Научная коммуникация – устное и 
письменное речевое общение в научной 
сфере деятельности.

Основные категории научной коммуникации:
• цель;
• адресат;
• автор и его позиция;
• тематическая сфера;
• основные жанры.



Научный текст

1. Каковая цель текста?

2. Какая проблема обсуждается в тексте?

3. Стремится ли автор к объективности 
или хочет поделиться своим мнением?

4. Какой язык использует автор?



По итогам нашего исследования были сформулировали основные выводы:

• больше половины опрошенных совмещают фриланс с основной работой, что 
свидетельствует о недостаточности уровня их заработной платы;

• профессиональная структура удаленных работников совпадает с общей 
профессиональной структурой занятых в Самарской области, в том числе и по 
половозрастным признакам;

• более половины (56,7%) респондентов имеют высшее образование, что 
существенно выше данного критерия в целом у занятого населения Самарской 
области (27,6%);

• среди причин выбора удаленной работы четко выделились две: возможность 
самостоятельной организации труда и потребность в денежных средствах 
(91,1% опрошенных работают самостоятельно);

• фрилансеры достаточно успешные работники, с уровнем заработной платы в 
среднем на 50% выше, чем у офисных работников;

• стаж работы респондентов значительно влияет на уровень доходов: 15 000 
руб. и выше фрилансеры получают при опыте работы от 12 лет;

• наиболее важным преимуществом удаленной работы респонденты считают 
не хорошую оплату, а то, что работа им интересна;

• фрилансеры предпочитают работать с постоянными заказчиками или по 
рекомендациям друзей и бывших заказчиков, тем самым стараясь 
минимизировать риски в своей деятельности.



Научно-публицистический 
текст

1. Каковая цель текста?

2. Какая проблема обсуждается в тексте?

3. Стремится ли автор к объективности 
или хочет поделиться своим мнением?

4. Какой язык использует автор?



Microsoft недавно проспонсировала исследование, как 
американцы относятся к работе из дома. Выяснились довольно 
интересные детали. 62% опрошенных считают, что могут 
выполнять свою работу из дома (в оригинале: remote location, но 
для простоты будем считать это домом). 59% опрошенных 
ответили, что их компании не имеют политики по удаленной 
работе. 63% опрошенных не пользуются такой возможностью. 
90% опрошенных считают, что при удаленной работе не 
нарушается конфиденциальность данных. 7,3 дней в среднем 
люди работают из дома. Не уточняется за какой период L (скорее 
всего за год). <...> На мой взгляд, в Москве нормальные компании 
должны запретить своим сотрудниками (как минимум в отделах 
продаж) проводить в офисах более 1 дня в неделю. Я лично 
обычно провожу совещания со своими сотрудниками через Skype 
и не вижу никакого смысла тратить время на стояние в пробках 
только для того, что бы всем собраться за одним столом.

Конечно, никто не отменяет важность личного общения, но 
современные технологии позволяют делать это и на расстоянии. 
А вы позволяете своим сотрудника работать из дома? Какие за и 
против есть у подобной практики?



Научный и научно-
публицистический текст

Критерии 
сравнения

Научный текст Научно-публицистический 
текст

Цель

решить теоретическую или 
практическую общественную 
проблему, найти ответ на 
вопрос

обсудить общественную 
проблему, поднять 
общественную дискуссию, 
изменить общественную 
практику

Проблема теоретическая и 
общественная

практическая и 
индивидуальная

Объективност
ь

стремится к объективности и 
достоверности, учету всех 
фактических данных

может быть субъективен, 
выражает авторское 
эмоциональное отношение к 
ситуации

Язык стандартизированный живое, разнообразное 
изложение



Теоретические и практические 
исследования

«Социологические и экономические подходы к анализу 
рынка труда: социоструктурный взгляд».

«В статье анализируется связь между корпоративными 
конфликтами и поведением фирм на рынке труда. 
Основной результат работы – обнаружение связи 
между остротой корпоративного конфликта по линии 
акционеры – менеджеры и политикой фирм в области 
заработной платы. В частности, менеджеры, 
пытающиеся извлекать частные выгоды контроля и 
экспроприировать акционеров, вынуждены прибегать к 
более щедрой политике в отношении работников 
предприятия...»



Свойства научного текста

• достоверность;

• объективность;

• верифицируемость.



Адресат научного текста
Для того чтобы наша статья оказалась интересна и 
нужна читателю, мы должны подумать о том:

• насколько знакома аудитории эта тема? Нужно ли 
обстоятельно вводить в тему или можно исходить из 
знаний аудитории;

• чего ждет аудитория: новых фактов, лучшего понимания 
известной проблемы, решения практической задачи;

• признает ли аудитория мой вопрос проблемой или 
считается, что эта проблема решена и я должен показать, 
что проблема существует;

• моя позиция противоречит убеждениям аудитории или 
согласуется с ними;

• насколько подробно я должен рассматривать 
альтернативные точки зрения, сколько и какие аргументы я 
должен привести?



Средства, облегчающие восприятие 
текста

Языковое средство Пример

Риторические вопросы

Могут ли привести указанные выше тенденции к 
изменению качества получаемого образования за 
счет трансформации отношения студентов к самому 
учебному процессу и участию в нем? Каково влияние 
оплачиваемой работы студентов на их учебу в вузе? 
Анализу этих вопросов и посвящена данная статья.

Форма 1-го лица мн. 
числа личных 
местоимений и 
глаголов («мы» 
инклюзивное)

Если мы исходим из концепции.., то...
Б. Уорф не учитывает, что язык прежде, чем влиять на 
наше восприятие мира, сам испытывает влияние 
последнего.
Рассмотрим подробнее первое направление. 
Обратимся к примерам. Обозначим несколько 
основных правил...

Вводные слова типа 
«несомненно», 

«видимо», «конечно», 
«безусловно», 

«вероятно» и др. 

Гении, конечно, появляются и в меркантильном 
обществе, но здесь намного меньше вероятность того, 
что они проявят себя в видах деятельности, которые 
принято считать наиболее творческими, – в искусстве, 
науке и др.



Автор научного текста
• Вопреки распространенным стереотипам 
преобладающий стиль руководства 
практически не зависит от пола.

• Несмотря на важность анализа 
стратегического развития вузов, 
исследований по этому направлению в 
России проводилось мало. Одним из 
исключений является серия публикаций в 
журнале «Университетское управление: 
практика и анализ» за 2003–2005 гг. 
[Грудзинский, 2004; Воронин, Васильев, 
2002; Рябов, Пузанков, Мамонтов, 2002 и 
др.].



Способы выражения автором своей 
позиции

• Автор скрывает свое присутствие:  разработана 
модель, зависимость рассматривается в аспекте..., в 
данной работе предлагается подход;

• «МЫ»: мы рассматриваем иной аспект проблемы; 
наши данные показывают, что...; мы попытаемся 
показать, что...;

• «Я»: Более простым из этих двух процессов является 
обучение, и здесь техническое развитие пошло дальше. 
Я буду говорить, в частности, об обучении играющих 
машин, которое дает им возможность совершенствовать 
свою стратегию и тактику на основании опыта.



Как выражена позиция автора в 
приведенных ниже фрагментах научных 
статей?
1. Итак, теперь мы определили, кого будем относить к работникам 
интеллектуального труда... Какие же специфические вызовы представляет 
эта группа персонала для управленцев? Для ответа на этот вопрос важно 
помнить, что ключевыми активами таких сотрудников являются знания, 
умение применять их в конкретной ситуации. Из этого вытекает ряд важных 
управленческих следствий.

2. Как мы только что показали, эффективность использования знаний и 
соответственно конкурентоспособность организации в современной 
экономике знаний [Romer, Kurtzman, 2004] в значительной мере зависят от 
доброй воли и личной заинтересованности сотрудника.

3. На наш взгляд, этот вопрос представляет высокую значимость с точки 
зрения не только теории, но и практики.

4. По результатам проведенного анализа литературы в рамках нашего 
исследования мы сформулировали следующую гипотезу.

5. В качестве инструмента сбора информации мы использовали анонимное 
анкетирование интеллектуальных сотрудников компаний. Нами был 
разработан ряд вопросов, посвященных мотивам, связанным с трудовой 
деятельностью.

6. Поэтому мы сформулировали вопросы о мотивационных предпочтениях 
на основе пятифакторной модели потребностей А. Маслоу.



Как выражена позиция автора в 
приведенных ниже фрагментах научных 
статей?
7. Анализируя данную закономерность более детально, следует отметить, 
что не во всех странах с высокими доходами существует одинаковый уровень 
предпринимательства.
8. Для характеристики структурных условий развития предпринимательства в 
стране в качестве источника информации, как отмечалось, используются 
экспертные интервью.
9. Исследование показало, что все респонденты (и действующие 
предприниматели, и «теоретики», не занимающиеся практической 
предпринимательской деятельностью) осознают, что в настоящее время есть 
проблемы, сдерживающие развитие предпринимательства в России.
10. Одним из центральных факторов, влияющих на управление 
инновационным развитием компании, является защита прав на 
интеллектуальную собственность (ИС). Необходимо отметить, что различный 
уровень защиты ИПС создает различия в величине иностранных инвестиций 
в страну в целом [Maskus, 2000; Yang, Maskus, 2003].
11. Кратко остановимся на трех группах теоретических работ в области 
защиты прав на интеллектуальную собственность, выводы которых помогут 
сформулировать задачи настоящей статьи.
12. В настоящей статье проведено изучение зарубежных индексов защиты 
ИПС и показано место России на фоне развитых и развивающихся стран.



Официально-деловой текст

1. Какова цель текста?

2. Каков адресат текста?

3. Какой язык используется?



Комментарий к ст. 102 Трудового кодекса Российской Федерации
2. Часть 1 ст. 102 ТК РФ устанавливает, что при работе в режиме гибкого 
рабочего времени начало, окончание рабочей смены, общая 
продолжительность рабочего дня определяются по соглашению сторон 
трудового договора, что соответствует правилу ч. 1 ст. 100, согласно которому 
режим рабочего времени в определенных случаях может устанавливаться 
трудовым договором. Как следует из ч. 2 ст. 102 ТК, режим гибкого рабочего 
времени представляет собой особый случай режима работы с 
суммированным учетом рабочего времени (см. ст. 104 ТК РФ и комментарий к 
ней).
3. Одна из форм гибкого рабочего времени, получившая распространение в 
нашей стране, – так называемый скользящий, или гибкий, график работ. 
Такая форма организации труда предполагает, что для отдельных 
работников или коллективов подразделений организации вводится в 
определенных пределах саморегулирование начала, окончания и общей 
продолжительности рабочей смены. Гибкие графики работы могут 
применяться как при пятидневной и шестидневной рабочих неделях, так и 
при других режимах работы в организациях различных отраслей экономики 
страны. Скользящий (гибкий) график предполагает, что в организации 
устанавливается фиксированное время – период, когда работники должны 
обязательно находиться на рабочем месте, и переменное (гибкое) время в 
начале и в конце рабочей смены, в пределах которого работники вправе 
начинать и заканчивать работу по своему усмотрению. Максимально 
допустимая продолжительность смены при применении гибкого графика – 10 
часов. В исключительных случаях продолжительность времени пребывания 
на работе (вместе с перерывами для отдыха) допускается в пределах 12 
часов. При всех вариантах режимов с гибким рабочим временем 
установленная норма рабочего времени должна быть полностью отработана 
в течение учетного периода...



Научный и официально-деловой 
текст

Критерии 
сравнения

Научный текст Официально-деловой текст

Цель

решить теоретическую или 
практическую общественную 
проблему, найти ответ на 
вопрос

установить правила, 
регулирующие явление, 
деятельность

Адресат узкая, профессиональная, 
заинтересованная аудитория

все граждане, вовлеченные в 
данный тип деятельности

Язык

Стандартизированный 
(научные термины и 
устойчивые сочетания)

Много слов и конструкций со 
значением логической оценки 

Стандартизированный 
(юридические и деловые 
термины и устойчивые 
сочетания)
Практически нет средств 
оценки. Специальная 
модальная лексика со 
значением возможности, 
позволительности 



Книжная и некнижная речь
Свойства Книжная Некнижная

Основа

письменная; 
существует прежде 
всего в письменной 
форме

устная; существует 
преимущественно в 
устной форме

Преобладающа
я форма

монолог диалог

Речевые сферы

публицистическая,
научная,
официально-
деловая,
художественная

разговорно-бытовая,
жаргоны,
просторечие,
местные диалекты, 
художественная

Разглашать сведения, все разболтал кому попало, 
вынужден покинуть, его выперли из комитета, вводить в 
заблуждение, врать, посвятить себя искусству, рукастый 
парень, эволюционировать, стал совсем не таким.



Специфика научной речи
• термины;

• стилистически окрашенная лексика, выражающая 
специальные значения (классификации, свойства, 
причинно-следственных связей и т. п.);

• устойчивые словосочетания, клише;

• существительные, заменяющие глаголы и 
прилагательные;

• слова, выражающие связь в тексте;

• пассивные конструкции;

• безличные конструкции;

• средства, помогающие емко передать сложное 
содержание: причастные и деепричастные обороты, 
отглагольные прилагательные.



Термины

Особенность России состоит в том, что 
нелегальная миграция «сосуществует» с 
бедностью значительной части 
населения. Эффективное управление 
перемещениями жителей разных 
регионов оказывается проблематичным. В 
то же время переезд людей из 
экономически малоразвитых регионов в 
крупные города затруднен из-за низкого 
благосостояния населения.



Стилистически окрашенная 
лексика

1. В последние годы именно возможности современных 
информационных технологий позволили большинству 
стран, в том числе и России, поставить задачи по 
осуществлению значительных преобразований 
почтовых систем. Другая мировая тенденция состоит 
сегодня в том, чтобы передать почтовые ведомства в 
частные руки. Этот процесс происходит во многих 
странах мира практически по одному и тому же 
сценарию.

2. В последние годы современные информационные 
технологии развились до такой степени, что в 
большинстве стран, в том числе в России, почта вышла 
на совсем другой уровень. Кроме того, почта теперь 
передается в частные руки, это происходит во многих 
странах примерно одинаковым образом.



Устойчивые словосочетания
Как видно из рисунка, в целом эффективность 
управления растет. Однако главное в том, что 
предполагаемый подход позволяет 
определить диапазон («коридор») от 
оптимального (кривая 7) до рассчитанного по 
формуле (7) значения показателя Эу (кривая 2) 
при одном и том же ресурсном потенциале. Этот 
возможный сдвиг объясняется 
перераспределением ресурсов между 
расходными статьями бюджета и 
соответствующим изменением дохода. <...> 
Ценность предложенного подхода оказалась бы 
заниженной, если бы не была отмечена 
возможность и необходимость его интеграции в 
компьютерную модель города.



Существительные, образованные 
от глаголов и прилагательных

• «-ость»: эффективность, делимость, 
трансформируемость;
• «-ние», «-ение»: преобразование, 
исследование, возрастание, 
распространение, использование;
• «-ция»: информатизация, идентификация, 
урбанизация.
Оказать воздействие, оказать влияние 
вместо воздействовать, влиять; вести 
наблюдение вместо наблюдать и др.



Слова, выражающие связь в 
тексте

• вводные слова: аналогично, 
соответственно, преимущественно, 
напротив, исходя из этого, следовательно, 
наоборот, таким образом, в первую очередь, 
во-вторых, кстати, наконец, вероятно, 
очевидно, бесспорно и др.
• прилагательные: вышеупомянутый, 
предыдущий, следующий, названный выше
• сложные союзы и предлоги: вследствие 
того, что; до тех пор, пока; в том случае, 
если; по сравнению с тем, что.



Пассивные конструкции
• гипотеза выработана исходя из 
результатов эмпирического исследования;
• до сих пор не введены четкие различия 
между социологией управления и 
социальным управлением;
• содержание понятия «социальное 
партнерство» различными учеными 
определяется по-разному;
• социологическими исследованиями в 
различных проектах фиксировалось, что...



Безличные конструкции

• с учетом сказанного, можно заключить, 
что...

• необходимо отметить, что...

• представляется важным следующее 
утверждение автора...



Причастные и деепричастные 
обороты

Таким образом, образуется 
интерференционная картина, состоящая 
из чередующихся светлых и темных 
участков. 

Таким образом, образуется 
интерференционная картина, которая 
состоит из светлых и темных участков. Эти 
участки чередуются между собой.



Передайте содержание 
фрагмента разговорного стиля в 
научном стиле
1. Многие ученые проводят исследования, чтобы подтвердить 
эту идею, но пока что им это не удалось.

2. Сейчас очень важно понимать, что все процессы завязаны 
на глобализации.

3. Авторам статьи кажется, что в России в больших городах 
приезжих все еще считают людьми второго сорта. Местному 
населению не нравится жить рядом с людьми других 
национальностей, которые говорят на другом языке. То, что к 
языкам приезжих плохо относятся, – это во многом по вине 
местных муниципальных властей, это их сознательная 
политика.
Рекомендуемая терминология: мигранты, языковая 
политика, этнические меньшинства, этноязыковые 
группы.



Передайте содержание 
фрагмента разговорного стиля в 
научном стиле
4. Эта статья – про то, как в целом развивался институт 
банкротства в нашей стране, при том, что у нашей 
страны есть заметные особенности и недостатки в 
экономике и в законодательстве.

5. Прежде чем рассматривать то, как развивалось 
экономическое право, автор рассуждает об 
особенностях переходной экономики.



Перед вами фрагмент курсовой работы. В 
чем недостатки текста с точки зрения 
академического стиля?

Современные научные деятели как я уже замечал во введении, 
выделяют две основные модели управления организацией: 
американскую и японскую.
Поскольку во второй (практической) части работы я собираюсь 
охарактеризовать модель управления конкретной японской 
компании на российском рынке, а также постараться проследить, 
произошли ли какие-либо изменения в привычной системе 
управления, то наиболее подробно мне бы хотелось 
остановиться именно на японской системе менеджмента. Также 
в этой части работы я собираюсь дать краткую характеристику 
моделям, с помощью которых я буду анализировать выбранную 
компанию. Для того чтобы получить более глубокие и конкретные 
сведения о системе управления в «стране восходящего солнца», 
я решил воспользоваться некоторыми зарубежными статьями, в 
которых детально, основываясь на многие, как вторичные, так и 
первичные источники информации, изложены ключевые черты 
модели управления.



Замените придаточные предложения 
деепричастными оборотами.
1. Это и есть институциональный прогресс – когда вы от 
грубых институтов переходите ко все более гибким.
2. Суровость российских законов компенсируется 
необязательностью их исполнения; вот когда возникла 
обязательность исполнения, то законы стали просто 
невозможными.
3. Это инструмент бизнеса, когда он говорит: мы не верим, 
что ваша система может работать, мы уходим; но мы хотели 
бы остаться, поэтому давайте поговорим: может быть, вы 
что-то измените?
4. Вот прямые налоги, особенно селективные, когда человек 
может рублем проголосовать, – такие селективные налоги 
действуют в ряде стран.
5. Поэтому мне кажется, что точка отсчета в другом – в 
сдвиге ценностном, когда начинаются – не важно, сверху или 
снизу, сбоку или изнутри, – какие-то преобразования, когда 
возникает то, что называют «длинный взгляд».



Найдите и объясните нарушения 
лексической сочетаемости и 
отредактируйте предложения.
1. Интерес к проблеме оправдан не столько новизной 
самого явления, сколько отрицательным естественным 
приростом населения России, а также значительными 
масштабами нелегальных мигрантов.

2. Возможно, на ужесточение характера Сталина 
повлияла смерть второй жены в 1932 г. Личная ли 
травма подарила вождю кроткий нрав? Или его характер 
закален с самого детства?

3. Вы можете воодушевить хорошие чувства в других, но, 
если вам приходится иметь дело с подчиненными, 
акционерами и клиентами, которые требуют всего и 
сразу, то у вас нет права подвергать риску бизнес.

4. Обама улетел из Вашингтона на вертолете, а Байден – 
на поезде.



Устраните неуместную лексику 
делового стиля. 
1. В наше время происходят события, которые заставляют 
людей объединяться и действовать сообща. У многих 
появляется больше поводов для коммуникации.

2. Важно правильно подготовить агар-агар, прежде чем 
использовать его для торта. Воду с агаром доводят до кипения, 
тщательно размешивая, чтобы агар не пригорел. Кипятят 50 
секунд, засыпают сахар, доводят до 110 градусов, а потом 
остужают до 80. Данный пример убедительно показывает, что 
халатность при приготовлении блюд недопустима.

3. Защитники умирающих языков пытаются устранить данную 
проблему.

4. Причиной данного явления послужила мода знаменитостей 
заводить экзотических животных.

5. За последние десять лет в Эфиопии достигнуты значительные 
успехи в деле искоренения таких извечных врагов человечества, 
как невежество, болезни, нищета.



Замените неуместную разговорную / 
жаргонную лексику на слова нейтрального 
литературного стиля.

1. Ему необходимо ориентироваться в науке, 
понимать в медицине, «шарить» в технических 
вопросах, знать основы психологии и 
социологии.

2. Мы можем копнуть еще глубже...

3. Это ровно как слушать произведения 
гениальных композиторов в качестве звонка 
мобильного телефона.

4. Сейчас очень важно понимать, что все 
процессы завязаны на глобализации.



Грамматическая стилистика 
научного текста

1) управление (выбор падежа существительного при глаголе 
или другом существительном);
2) местоименная замена существительного;
3) согласование причастного оборота;
4) построение сравнительного оборота;
5) введение в предложение придаточных;
6) выражение усиленного признака;
7) соотнесение деепричастного оборота с подлежащим;
8) построение перечней;
9) выбор средств связи между частями предложения;
10) оформление устойчивых глагольных сочетаний;
11) употребление и сочетаемость слов группы каждый, все, 
свой, разные.



Предложите свои варианты 
правки ошибок управления

1. Существовало несколько точек зрения о 
создании алфавита.
2. Предлагая гипотезу, нельзя основываться и 
ссылаться только на результаты собственного 
исследования.
3. В результате мы оказываемся лицом к лицу 
к другой проблеме – о причинах 
неэффективности принятых мер.
4. Если данные соотносятся к части 
документа, их помещают после основного 
описания.



Предложите свои варианты 
правки ошибок управления

5. На примере организации и проверки 
системы поставок обосновывается 
целесообразность применению цифровых 
технологий.
6. Экспозиции музея уникальны 
достоверными документами и 
видеофильмами.
7. Имущественными считаются субъективные 
права участников правоотношений, 
связанные с владением, пользованием и 
распоряжением имуществом, то есть обмен 
товарами, услугами, выполняемыми 
работами, деньгами, ценными бумагами.



Местоименная замена 
существительного

1. Любой социолог должен внимательно относиться к 
особенностям целевой аудитории и включать в анкету только 
понятные для них термины на знакомом им языке.

2. Учет различий респондентов позволяет классифицировать 
их и применять для каждого класса свои, наиболее 
подходящие, управленческие воздействия.

3. Для того чтобы человек правильно понял вопрос, 
необходимо ясно сформулировать предложение с учетом 
специфики его восприятия.

4. Со стороны исследователей анкеты, составленные с 
учетом специфики респондентов, помогут им получить 
достоверные данные.

5. Искажение первоначальных формулировок респондентов 
ведет к изменению их исходного замысла.



Согласование причастного 
оборота

1. Анкету составляют исходя из особенностей респондентов, 
уже перечисленных выше.
2. Остановимся на принципиальных положениях теории 
права, характеризующим имущественные права в качестве 
объекта изучения.
3. Дела о разделе нажитого имущества во время брака 
относятся к делам, возникающим из семейно-правовых 
отношений, поэтому они подсудны мировому судье, 
независимо от того, расторгнут брак между сторонами или 
нет.
4. В суд представляются чеки для подтверждения стоимости 
имущества и времени покупки, подтверждающие 
приобретение спорного имущества в браке и на общие 
средства.
5. Поскольку участок предоставлен в пользование для 
индивидуального жилищного строительства органом 
местного самоуправления, судом мог устанавливаться лишь 
порядок пользования этим участком при разделе жилого 
дома, построящегося на нем.



Построение сравнительного 
оборота1. Невыразительное выступление при таком 

административном и логистическом беспорядке скорее 
закономерность, нежели чем случайность.

2. Явление нагляднее всего можно рассмотреть не на 
глобальном примере, а на более меньшем масштабе.

3. На последних выборах нынешний мэр города получил 
больше голосов. Его соперник набрал только 14%.

4. Общее количество посещений сайта за указанный 
период превышает количество «уникальных» 
посетителей в более, чем 3 раза.

5. Последний признак крайне значим, нежели указанные 
выше.

6. Здоровая нервная система позволит добиться 
большего успеха в жизни, нежели отличные оценки в 
зачетной книжке и аттестате.



Введение в предложение 
придаточных

1. Казалось бы, что крепостное право отменено, но характер 
отношений между крестьянином и помещиком сохранился.
2. Необходимо отметить следующие отличия, что Юлиана 
Нориджская жила во второй половине XIV– начале XV в. в 
Англии, Мехтильда Магдебургская жила в Германии во 
второй половине XIV в., а Блаженная Анджела из Фолинъо – 
в Италии во второй половине XIII – начале XIV в.
3. Автор рассказывает то, что недавнее исследование 
немецкого ученого Кристофа Люксенбурга «Сиро-
арамейское прочтение Корана» никак не могло найти 
издателей, – немецкие издательства страшились 
публиковать работу.
4. В поведении индивид учитывает то, что говорят и что, как 
ему кажется, думают о нем, и в то же время он понимает то, 
что сам тоже участвует в этом бесконечном процессе 
взаимооценок.



Введение в предложение 
придаточных

5. Решение, что требуется дополнительное 
исследование объекта, принимает сам пишущий.
6. Следует учесть, что при производстве автомобиля с 
бракованной деталью, то компания обязана отозвать 
эту серию автомобилей.
7. Только представьте себе последствия того, если 
человек с явными алкогольными проблемами 
занимается работой, требующей постоянной 
сосредоточенности.
8. Некоторые вопросы могут быть слишком прямые, на 
которые респондент не захочет отвечать.
9. Выделяйте слова курсивом или полужирным, на 
которых хотите сделать акцент.



Выражение усиленного 
признака

1. Вакцинация – самый оптимальный вариант защиты от 
гриппа и его осложнений.
2. Общественный совет при министерстве образования 
не вовсе бесполезен.
3. Администрация сайта рекомендует писать предельно 
корректные сообщения.
4. На мой взгляд, при современных способах 
использования природных ресурсов семь миллиардов 
людей – необоснованно непомерно большое число для 
такой маленькой планеты.
5. О культуре дальневосточного центра рассказать в 
полных красках не представляется возможным.
6. Сегодня особенно сильно преобладает настроение 
против легализации легких наркотиков.



Соотнесение деепричастного 
оборота с подлежащим

1. Определяя уровень риска инновационного 
проекта на каждом из этапов, применяется 
модель на основе логистической многофакторной 
регрессии.
2. Используя полис страхования кредита 
покупателя для финансовых учреждений, 
возникает сокращение рисков при краткосрочном 
кредитовании иностранного потребителя товаров 
и услуг.
3. Предоставляя гарантию банка в отношении 
определенной сделки, имеет значение возможное 
влияние реализации проекта на окружающую 
среду.



Построение перечней
1. Модель закрытой экономики соотносится с тремя 
возможными методами распределения ресурсов: ... 
(рыночное управление ценами, влияние на цены рынка 
и правительственных решений, назначение цен 
правительством).
2. Совершенные условия рынка ограничиваются 
действием нескольких факторов: ...
(затраты на информацию, власть монополий, 
социальные издержки, общественные блага).
3. Обзор моделей будет неполон без учета 
недостатков рыночного механизма: ...
(неравенство в доходах, безработица, инфляция, 
надуманный спрос).



Средства связи между 
предложениями

1. Инновационное образование должно быть 
ориентировано не столько на передачу знаний, которые 
постоянно устаревают, как на овладение базовыми 
компетенциями.

2. В США или Евросоюзе такое не то чтобы было 
невозможно, сколько практикуется только в 
исключительных случаях.

3. Этот пример может служить хорошей иллюстрацией 
того, что, вопреки расхожему представлению, тем не 
менее использование математических методов в науке 
еще вовсе не гарантирует какого-либо реального 
прогресса.

4. Смещение нормы можно если не предвидеть, а по 
крайней мере зафиксировать.



Устойчивые глагольные 
сочетания

1. Последний текст написан наименее 
увлекательно, он несет самый общий 
характер.
2. Этот текст направлен на широкую 
аудиторию и его содержание не несет в себе 
большой информативной нагрузки.
3. Для читателей большой интерес несут 
факты, которые свидетельствуют о 
способности власти идти на уступки.
4. Имя «Абхинавагупта» не было его 
исконным именем, скорее всего это титул, 
который несет значение «компетентности и 
авторитетности».



Устойчивые глагольные 
сочетания

5. Вследствие волнения происходит 
дефект речи: говорящий начинает 
заикаться.

6. Если часто происходит эффект дежавю, 
что это значит?

7. Ложный героизм – это ситуация, когда 
подвиг делается за славу или деньги.

8. Идет глубокая перемена в развитии 
человечества.



Каждый, все, свой, разный

1. Во всех краях свои обычаи.
2. У каждого быка различный характер.
3. Каждая часть книжного тома должна 
посылаться разной бандеролью.
4. Все пошли своим путем.
5. Все страсти изображаются своим 
идолом.

Все – разные, каждый – свой.


